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120
VESTIBULE

121

Cloakroom //
Vestiaire

125

Accessible toilet
// Toilette
spécialisée

107

Committees office
// Bureau des

comités

130

Clean utility //
Utilité propre

133

Clinical
Coordination //
Coordination

clinique

173

Meeting room //
Salle de réunion

135

Soiled utility //
Utilité souillée

123

Cloakroom //
Vestiaire

124

Visitor's toilet //
Toilette visiteurs

122
Vestibule

111

Terrace //
Terrasse

C180

Water inlets
(D+PI) // Entrées

d'eau (D+PI)

C162

Refrigerated
storage and

soiled linen //
Dépôt réfrigéré et
lingerie souillée

C144

Supply room
(General depot)

// Local
d'approvisionnement

(Dépôt général)

C160

Biomedical waste
depot // Dépôt

déchets
biomédicaux

C143

Distribution
center // Centre
de distribution

C146

Workshop and
wheelchair

maintenance and
repair // Atelier et
maintenance et

réparation chaises
roulantes

C148
Buanderette

C145

Hygiene and
sanitation //
Hygiène et
salubrité

C149

Clean linen depot
// Dépôt lingerie

propre

C142
R. Bonbonnes

C164

Shipping area //
Zone d'expédition

C161

Recycling room //
Local recyclage

C141

Game animal
reception area //
Zone réception

gibier

170

Staff vestibule //
Vestibule
personnel

100
Vestibule

103
TIPI

A130

KITCHEN //
CUISINE

A125

ACTIVITIES //
ACTIVITÉS

A133

STORAGE //
RANGEMENT

A103

Single room //
Chambre

individuelle
A104

Single room //
Chambre

individuelle
A105

Single room //
Chambre

individuelle
A106

Single room //
Chambre

individuelle

A107

Single room //
Chambre

individuelle
A108

Single room //
Chambre

individuelle
A110

Single room //
Chambre

individuelle
A111

Single room //
Chambre

individuelle

A123

LIVING ROOM //
SALON

A120

DINING ROOM //
SALLE À MANGER

A141

WASTE //
DÉCHETS

A121

VERSATILE
LOCAL // LOCAL

POLYVALENT

101
HALL

A140

WASTE //
DÉCHETS

A101

Bariatric Chamber
// Chambre
bariatrique A102

Single room //
Chambre

individuelle

B103

Single room //
Chambre

individuelle
B104

Single room //
Chambre

individuelle
B105

Single room //
Chambre

individuelle
B106

Single room //
Chambre

individuelle

B120

Dining room //
Salle à manger

B107

Single room //
Chambre

individuelle B108

Single room //
Chambre

individuelle

B109

Single room //
Chambre

individuelle
B110

Single room //
Chambre

individuelle
B111

Single room //
Chambre

individuelle

B102

Bariatric Chamber
// Chambre
bariatrique

110

Family room //
Salle des familles

ø 1 800

A131
ADA WC

S.T.F.

102

SEATING //
BANQUETTE

ø 1 5
00

Dist. gel 
antiseptique

Congélateur
vertical

Dist. gel 
antiseptique

Dist. gel 
antiseptique
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recyclage
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rétractable (HC)

Accès 
souillé

Accès 
propre Grey Poly 

Truck
(HC)

Dirty

Centre de dilution
mural (HC)

Chariot literie/ 
lingerie souillée 

(HC)

Bac à vêtement 
souillés des 
résidents

(HC)

Bac à 
culottes 

d'incontinence
(HC)

Chariot d'entretien 
ménager (HC)
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informatique
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réfrigérateur 
sous comptoir, 
micro-ondes, 
cafetière, 
grille-pain, 
four grille-pain

A143
S.T.F.

A151
ELEC.

A122

WINTER GARDEN
// JARDIN
D'HIVER

A132
PLM

A124

THEMATIC ROOM
// SALLE

THÉMATIQUE

B121

Versatile local //
Local polyvalent

B122

Winter garden //
Jardin d'hiver

B123

Living room //
Salon

B124

Free-standing
activities //
Activités

autoportantes

B143
S.T.F.

B141

Soiled depot //
Dépôt souillé

B151

Electric closet //
Placard électriqueB133

Storage //
Rangement

B132

Hand washing //
Lavage de mains

A150
TELECOM.

A142
WC PERS.

B150
Telecom.

B131

Accessible toilet
// Toilette spé.

B142

Staff WC // WC
pers.

B140

Soiled depot //
Dépôt souillé

C163

Cold waste room
// Salle froide à

déchets

ESC-01
Stair // Escalier

ESC-02
Stair // Escalier

ESC-03
Stair // Escalier

Étagère 
d'entreposage 

4 tablettes (HC)
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Reception //
Accueil

A109

Single room //
Chambre

individuelle

ASC-01/02
Lift // Ascenseurs
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Circulation

CO-A1.2
Circulation

CO-A1.3
Circulation

CO-B1.1
Circulation

CO-B1.2
Circulation

CO-B1.3
Circulation

B101

Palliative Care
Room // Chambre

soins palliatifs

C140

Reception area //
Zone de réception

C111

Laundry //
Laverie

C110

Autonomous
central kitchen in
bulk // Cuisine

centrale
autonome en vrac

C114

CF (+2)
Production

C112
CF (+2)

C113
CF (-18)

C115
Office // Bureau

C116

Dry storage //
Réserve sèche

C117

Game animal //
Gibier

C165
SAS
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surveillance
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travail
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Rangement 
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PCI 
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Chariot 
PCI 
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Chariot 
PCI 
(HC)

Chariot 
PCI 
(HC)

Poste de 
travail
(HC)
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1

3
A361

1
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1
A360

BEDROOM TYPE /
CHAMBRE TYPE
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Classeur 5 
tiroirs 30''(HC)

Classeur 5 
tiroirs 30''(HC)

Classeur 5 
tiroirs 30''(HC)

10
A751

11
A751

1
A363

A720

3

2
A363

3
A361

3
A363A7202

Poste 
informatique

(HC)

Bac d'entretien  
Boyau d'arrossage

Drain de plancher 
Poubelle semi-
encastré 
Distributeur de papier 
à main

172

Manager office //
Bureau

gestionnaire

171
Administration

134

Rolling stock
depot // Dépôt
matériel roulant

109

Craft workshop //
Atelier artisanal

108

Multipurpose
office // Bureau

Polyvalent
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Évier et comptoir en 
SS lavage des mains

Support
a vadrouille (HC)

Tableau blanc (HC)

Système de 
rangement mural sur 
crémaillère (HC)

Poste de travail
(HC)

Poste de travail
(HC)

Poste de 
sécurité COVID

(HC)

Centre de dilution
mural (HC)

Bac d'entretien  
Boyau d'arrossage

Poubelle semi-
encastré 

Distributeur de papier 
à main

LAVEUR
DÉCONT.

(HC)

Crochets pour 
marchettes (HC)

Étagère haute
(HC)

6
A363

Tableau blanc (HC)

Étagère haute
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Crochets à linge (HC)
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Reprographie
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sécurité
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réanimation
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medicaments
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Chariot à 
medicaments

(HC)

Étagère haute
(HC)

Cabinet 
automatisé

(HC)

Poste de compte 
avec tabouret
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2 réfrigérateurs 
sous comptoir

(HC)
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a narcotique
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trempage

Armoire chauffante
murale (HC)
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TYPE
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TYPICAL BARIATRIC ROOM/
CHAMBRE BARIATRIQUE TYPE
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A363
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Maintenance //
Entretien
ménager

12
A751

A720

4

S.T.F.
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Accessible toilet
// Toilette
adaptée

3
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VESTIAIRE
TYPE A

VESTIAIRE
TYPE B

VESTIAIRE
TYPE C

Rideau 
d'intimité

ADAPTED 
BATH/
BAIN ADAPTÉ

BATHROOM/
SALLE DE 
TOILETTE

WORKSHOP/
ATELIER

CLINIC/
CLINIQUE

RECEPTION

BATHROOM/
SALLE DE TOILETTE

SEATING/
BANQUETTESMUDGING

EMPLOYEES BATHROOM/
TOILETTE EMPLOYÉS

KITCHEN/
CUISINETTE

BATHROOM/
SALLE DE TOILETTE

THEMATIC ROOM/
SALLE THÉMATIQUE

LIVING ROOM/
SALON

SOILED UTILITY/
UTILITÉ SOUILLÉ

MEETING ROOM/
SALLE DE CONFÉRENCE

MAINTENANCE/
ENTRETIEN

BATHROOM/
SALLE DE 
TOILETTE

FAMILY ROOM/
SALLE DES FAMILLES

EMPLOYEES BATHROOM/
TOILETTE EMPLOYÉS

KITCHEN/
CUISINETTE

BATHROOM/
SALLE DE TOILETTE

LIVING ROOM/
SALON

435

131

Multi-purpose
adapted shower

// Douche
adaptée

polyvalente
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NOTES GÉNÉRALES
D'AMÉNAGEMENT

APPLICABLE À CETTE FEUILLE SEULEMENT

CE PLAN EST ÉMIS POUR INFORMATION SEULEMENT. SE RÉFÉRER AUX 
PLANS D'ÉLECTRICITÉ POUR L'ALIMENTATION DES POSTE DE TRAVAIL, 
LIT, ÉLECTROMÉNAGER ET TOUT AUTRE ÉQUIPEMENT (LISTE NON 
EXHAUSTIVE).

SE RÉFÉRER AUX PLANS AGRANDIS AUX PAGES A360 À A364 POUR LE 
POSITIONNEMENT DES FONDS DE CLOUAGE/VISSAGES NÉCESSAIRES POUR 
LES ÉLÉMENTS D'ÉBÉNISTERIE. L'ENTREPRENEUR DEVRA PRÉVOIR TOUS 
LES FONDS DE CLOUAGE/VISSAGES NÉCESSAIRES NON-INDIQUÉS AUX 
PLANS.

SE RÉFÉRER AUX PLANS DE CONSTRUCTION POUR LE POSITIONNEMENT 
DES CLOISONS, DES MURETS, DES PORTES, DES VITRAGES, DES 
PLAFONDS, DES RETOMBÉES DE PLAFOND ET DU POSITIONNEMENT DES 
APPAREILS D'ÉCLAIRAGE.

SE RÉFÉRER AUX PLANS D'INGÉNIEURS POUR TOUS LES ÉQUIPEMENTS 
ÉLECTRIQUES ET MÉCANIQUES.

TOUT LE MOBILIER LIBRE SUR LES PLANS INCLUANT LES AMÉNAGEMENTS 
DES ESPACES PUBLIQUES, LES ÉQUIPEMENTS ET ÉLECTROMÉNAGERS 
SERONT FOURNI PAR LE CLIENT (HC).

L'INSTALLATION ET LA QUANTITÉ DES DESINFECTANTS À MAINS SERONT 
À LA DISCRÈTION DU CLIENT SELON LES NORMES ET RÈGLEMENTATIONS 
DU SYSTÈME DE SANTÉ.

LE MOBILIER D'EXTÉRIEUR EST À VENIR. COORDINATION ENTRE CLIENT 
ET HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE.

NOTES SPÉCIFIQUES
D'AMÉNAGEMENT

A1. SE RÉFÉRER À LA CHAMBRE INDIVIDUELLE TYPE (CHAMBRE A104) 
POUR L'AMÉNAGEMENT ET L'ÉBÉNISTERIE DE L'ESPACE.

A2. SE RÉFÉRER À LA CHAMBRE BARIATRIQUE TYPE (CHAMBRE A101) 
POUR L'AMÉNAGEMENT ET L'ÉBÉNISTERIE DE L'ESPACE.

A3. SALLE AMÉNAGÉE PAR LES INGÉNIEURS.

A4. SE RÉFÉRER À LA CHAMBRE INDIVIDUELLE TYPE (CHAMBRE A104) 
POUR L'AMÉNAGEMENT ET L'ÉBÉNISTERIE DE L'ESPACE. AJOUT D'UN 
SYSTÈME DE SON INTÉGRER À LA PIÈCE À COORDONNER AVEC LES 
INGÉNIEURS.

A5. SALLE AMÉNAGÉE PAR LE CLIENT.

A6. COORDINATION NÉCESSAIRE AVEC LES INGÉNIEURS  ET LE CLIENT 
POUR L'INTÉGRATION DU PROJECTEUR, DU SYSTÈME DE SON ET DU 
SYSTÈME OLFACTIF INTÉGRÉ.

A7. AMÉNAGEMENT PAR CUISINISTE. SE RÉFÉRER AUX PLANS DES 
CUISINISTES ET DES INGÉNIEURS POUR L'AMÉNAGEMENT DE LA CUISINE. 
PRÉVOIR DES FONDS DE CLOUAGE DERRIÈRE TOUT ÉQUIPEMENT MURAL 
ET ÉBÉNISTERIE PRÉVUS AUX PLANS DES CUISINISTES.

A8. PLANTES ARTIFICIELLES COMESTIBLES INSTALLÉES SUR MOUSSE 
FLORALE AVEC POT GRAND FORMAT. ACHAT PAR CLIENT ET 
COORDNATION NÉCESSAIRE AVEC HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE POUR 
SÉLECTION DES MODÈLES FINAUX.

A9. STRUCTURE EN ÉBÉNISTERIE AVEC PLANTES ARTIFICIELLES 
COMESTIBLES INSTALLÉES SUR MOUSSE FLORALE. ACHAT PAR CLIENT ET 
COORDNATION NÉCESSAIRE AVEC HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE POUR 
SÉLECTION DES MODÈLES FINAUX.

GENERAL LAYOUT 
NOTES

APPLICABLE TO THIS SHEET ONLY

THIS PLAN IS ISSUED FOR INFORMATION ONLY. REFER TO ELECTRICITY 
PLANS FOR ELECTRICITY SUPPLY FOR WORKSTATION, BED, HOUSEHOLD 
APPLIANCES AND ALL OTHER EQUIPMENT (NON-EXHAUSTIVE LIST).

REFER TO ENLARGED DRAWINGS ON PAGES A360 TO A364 FOR THE 
POSITIONING OF WOOD BACKING/SCREWING NECESSARY FOR MILLWORK. 
THE CONTRACTOR SHOULD PROVIDE ALL NECESSARY WOOD BACKING/ 
SCREWING NOT SPECIFIED IN THE DRAWINGS.

REFER TO THE ARCHITECTURAL PLANS FOR THE POSITIONING OF WALLS, 
DOORS, WINDOWS, CEILINGS, CEILING DROPS AND POSITIONING OF 
LIGHTING FIXTURES.

REFER TO THE ENGINEER'S DRAWINGS FOR ALL ELECTRICAL AND 
MECHANICAL EQUIPMENT.

ALL MOVABLE FURNITURE ON THE PLANS INCLUDING THE FITTINGS OF 
PUBLIC SPACES, EQUIPMENT AND APPLIANCES WILL BE PROVIDED BY THE 
CLIENT (HC).

THE INSTALLATION AND QUANTITY OF HAND DISINFECTANTS WILL BE AT 
THE CLEINT'S DISCRETION ACCORDING TO THE STANDARDS AND 
REGULATIONS OF THE HEALTH SYSTEM.

EXTERIOR FURNITURE TO COME. COORDINATION BETWEEN CLIENT AND 
HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE.

LAYOUT SPECIFIC 
NOTES

A1. REFER TO THE SINGLE ROOM TYPE (ROOM A104) FOR LAYOUT AND 
MILLWORK.

A2. REFER TO THE BARIATRIC ROOM TYPE (ROOM A101) FOR LAYOUT 
AND MILLWORK.

A3. ROOM FITTED BY ENGINEERS.

A4. REFER TO THE SINGLE ROOM TYPE (ROOM A104) FOR LAYOUT AND 
MILLWORK. ADDITION OF AN INTEGRATED SOUND SYSTEM TO THE ROOM 
TO COORDINATE WITH ENGINEERS.

A5. ROOM FITTED BY THE CLIENT.

A6. COORDINATION NECESSARY WITH ENGINEERS AND CLIENT FOR 
INTEGRATION OF PROJECTOR, SOUND SYSTEM AND INTEGRATED 
OLFACTORY SYSTEM.

A7. LAYOUT BY KITCHEN DESIGNER. REFER TO THE KITCHEN DESIGNER 
PLANS AND ENGINEERS PLANS FOR THE LAYOUT OF THE KITCHEN. 
PROVIDE NAILING BACKGROUND FOR ALL WALL EQUIPMENT AND 
MILLWORK PLANNED IN KITCHEN DESIGNER PLANS.

A8. EDIBLE ARTIFICIAL PLANTS INSTALLED ON FLORAL FOAM IN LARGE 
POT. PURCHASE BY CLIENT AND NECESSARY COORDNATION WITH HUMÀ 
DESIGN + ARCHITECTURE FOR THE SELECTION OF THE FINAL MODELS.

A9. CABINET PLANT BOXE(S) WITH ARTIFICIAL EDIBLE PLANTS INSTALLED 
ON FLORAL FOAM. PURCHASE BY CLIENT AND NECESSARY COORDNATION 
WITH HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE FOR THE SELECTION OF THE FINAL 
MODELS.

NAILING BACKGROUND FOR MILLWORK/ FOND DE 
CLOUAGE ET DE VISSAGE POUR ÉBÉNISTERIE
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234

Clinical
Coordination //
Coordination

clinique

236

Soiled utility //
Utilité souillée

203

Chief Nursing
Office // Bureau

infirmière en chef

221

Cloakroom //
Vestiaire

225

Visitor's toilet //
Toilette visiteurs

C280

Mechanical room
// Salle

mécanique

230

Clean utility //
Utilité propre

N.A

Terrace/
Terrasse

270

Staff rest room //
Salle de repos du

personnel

C281
Telecom.

224

Visitor's toilet //
Toilette visiteurs

223
Vestiaire

222
Vestibule

B203

Single room //
Chambre

individuelle
B204

Single room //
Chambre

individuelle
B205

Single room //
Chambre

individuelle
B206

Single room //
Chambre

individuelle

B207

Single room //
Chambre

individuelle

B209

Single room //
Chambre

individuelle
B210

Single room //
Chambre

individuelle
B211

Single room //
Chambre

individuelle

B201

Single room //
Chambre

individuelle
B202

Bariatric Chamber
// Chambre
bariatrique

OPEN ON MAIN FLOOR // 
VIDE SUR REZ-DE-CHAUSSÉE

1 bac de rangement par Résident, de type 
Rubbermaid (33). Ils ne peuvent être empilés 
les uns par desus les autres. Ils doivent être 
rangés dans des armoires métalliques

Prévoir écran de projection + projecteur + 
camera et audio

202

Storage //
Rangement

271

Wom. locker
room // Vest. F

273
Shower // Douche

277
Shower // Douche

276

Changing room //
Habillage

272

Changing room //
Habillage

278
WC

275

Men locker room
// Vest. H

274
WC

B221

Versatile local //
Local polyvalent

B222

Winter garden //
Jardin d'hiver

B223

Living room //
Salon

B233

Storage //
Rangement

B232

Hand washing //
Lavage de mains

B241

Soiled depot //
Dépôt souillé

B251

Electric closet //
Placard électrique

B243
S.T.F.

B224

Free-standing
activities //
Activités

autoportantes

B220

Dining room //
Salle à manger

B230

Kitchenette //
Cuisinette

B250
Telecom.

B242

Staff WC // WC
pers.

B240

Soiled depot //
Dépôt souillé

B231

Accessible toilet
// Toilette spé.

TOIT

201

Multipurpose
room // Salle
polyvalente

ESC-02
Stair // Escalier

ESC-03
Stair // Escalier

ESC-01
Stair // Escalier

ASC-01/02
Lift // Ascenseurs

C282

Mechanical room
// Salle

mécanique

CO-2.1
Circulation

CO-B2.1
Circulation

CO-B2.2
Circulation

CO-B2.3
Circulation

Table 
basse
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(HC)

Chariot 
PCI 
(HC)

Chariot 
PCI 
(HC)Tableau blanc

24 x 36 (HC)

Étagère haute
(HC) Crochets à linge (HC)

Armoire chauffante
murale (HC)
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204

Examination room
// Salle d'examen

Centre de dilution
mural (HC)

Ch
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Bac roulant 
recyclage (HC)

Bac d'entretien  
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Support
a vadrouille (HC)

Sy
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de
 

ra
ng
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al 
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r 
cr

ém
ail

lèr
e 

(H
C)

Crochets pour 
marchettes (HC)

CH-MED
Poste de 
travail
(HC)

Poste de 
travail
(HC)

Classeur 5 
tiroirs (HC)

D-Chi

Poste de 
travail
(HC)

Barres d'appui
rétractables

(HC)

Télévision
pour télé-santé

(HC)

Rideau 
d'intimité

ET-12

C-LS

Poste de sechage 
et d'habillage

(HC)

Console de 
Douche mural

Lavage de 
cheveux

TABLE BOBATH
(HC)

Chariot 
d'examen (HC)

Chariot 
rangement 

(HC)

Panneau 
diagnostique 

(HC)

Laveuse à 
chargement 

frontal

Support à 
linge

amovible

Poste 
informatique

(HC)

Centre de dilution
mural (HC)

Bac d'entretien  

Boyau d'arrossage

Support
a vadrouille (HC)

Escalier d'exercice 
(HC)

Poulie murale
(HC)

Étagère poids 
et/ou ballons

(HC)

Étagères 5 tablettes
± 15m lin.

(HC)

Hydrocollateur
12-pack (HC)

Rail lève-patient
2,5 m lin.

Sécheuse  
chargement 

frontal

Bain à hauteur 
variable

Ta
bl

e 
à 

lan
ge

r

Douche-civière

C-LS

Chaise de 
douche (HC)

Imprimante
sur comptoir

(HC)
2 congelateurs
sous comptoir

(HC)

Rail lève-patient 
(HC)

5
A361

1
A362

3
A362

3
A362

4
A362

5
A362

3
A361

2
A364

1
A364

3
A364

5
A364

4
A364

6
A364

A720

4

A720

3

2
A363

A7205

450

1 357

NOTES:
20 FOLDING CHAIRS CAN BE PLACED IN THE SPACE, IF 50% 
WHEELCHAIRS, NOT MORE THAN 10 CHAIRS AND 8 
WHEELCHAIRS./ 20 CHAISES PLIANTES PEUVENT ÊTRE 
PLACÉES DANS L'ESPACE, SI 50% DE FAUTEUILS ROULANTS, 
AU PLUS 10 CHAISES ET 8 FAUTEUILS ROULANTS.

A720 6

Cendrier 
(HC)

Cendrier 
(HC)

B208

Single room //
Chambre

individuelle

13
A751

VESTIAIRE
TYPE D

14
A751

VESTIAIRE
TYPE E

Rideau 
d'intimité

ADAPTED 
BATH/
BAIN ADAPTÉ

212

Ventilated activity
room // Salle

activités ventilées

BATHROOM/
SALLE DE TOILETTE

CLINIC/
CLINIQUE

SOILED UTILITY/
UTILITÉ SOUILLÉ

EXAM ROOM/
SALLE D'EXAMEN

ARCHIVES

EMPLOYEES LOCKERS/
VESTIAIRE EMPLOYÉS

BATHROOM/
TOILETTE

EMPLOYEES ROOM/
SALLE DES EMPLOYÉS

MAINTENANCE/
ENTRETIEN

EMPLOYEES BATHROOM/
TOILETTE EMPLOYÉS

KITCHEN/
CUISINE

BATHROOM/
SALLE DE TOILETTE

LIVING ROOM/
SALON

Table 
d'examen

(HC)

7
A754

Shelf + mirror // 
Tablette + miroir

Strapontin Strapontin

Bench // 
Banc

Shelf + mirror // 
Tablette + miroir

Bench// 
Banc

Shelf + mirror // 
Tablette + miroir

Tablette 
+ miroir

A2 A1 A1 A1 A1

A1 A1 A1 A1 A1

A1

A3

A3

A3

A5

A3

A3

A5

A5

A6

A8

A9

A8

A9

A9

235

Rolling stock
depot // Dépôt
matériel roulant

237

Maintenance //
Entretien
ménager

60
0

5

5

231

Multi-purpose
adapted shower

// Douche
adaptée

polyvalente

279
Archives205

Physiotherapy
Room // Salle
Physiothérapie

6

1 333

NOTES GÉNÉRALES
D'AMÉNAGEMENT

APPLICABLE À CETTE FEUILLE SEULEMENT

CE PLAN EST ÉMIS POUR INFORMATION SEULEMENT. SE RÉFÉRER AUX 
PLANS D'ÉLECTRICITÉ POUR L'ALIMENTATION DES POSTE DE TRAVAIL, 
LIT, ÉLECTROMÉNAGER ET TOUT AUTRE ÉQUIPEMENT (LISTE NON 
EXHAUSTIVE).

SE RÉFÉRER AUX PLANS AGRANDIS AUX PAGES A360 À A364 POUR LE 
POSITIONNEMENT DES FONDS DE CLOUAGE/VISSAGES NÉCESSAIRES POUR 
LES ÉLÉMENTS D'ÉBÉNISTERIE. L'ENTREPRENEUR DEVRA PRÉVOIR TOUS 
LES FONDS DE CLOUAGE/VISSAGES NÉCESSAIRES NON-INDIQUÉS AUX 
PLANS.

SE RÉFÉRER AUX PLANS DE CONSTRUCTION POUR LE POSITIONNEMENT 
DES CLOISONS, DES MURETS, DES PORTES, DES VITRAGES, DES 
PLAFONDS, DES RETOMBÉES DE PLAFOND ET DU POSITIONNEMENT DES 
APPAREILS D'ÉCLAIRAGE.

SE RÉFÉRER AUX PLANS D'INGÉNIEURS POUR TOUS LES ÉQUIPEMENTS 
ÉLECTRIQUES ET MÉCANIQUES.

TOUT LE MOBILIER LIBRE SUR LES PLANS INCLUANT LES AMÉNAGEMENTS 
DES ESPACES PUBLIQUES, LES ÉQUIPEMENTS ET ÉLECTROMÉNAGERS 
SERONT FOURNI PAR LE CLIENT (HC).

L'INSTALLATION ET LA QUANTITÉ DES DESINFECTANTS À MAINS SERONT 
À LA DISCRÈTION DU CLIENT SELON LES NORMES ET RÈGLEMENTATIONS 
DU SYSTÈME DE SANTÉ.

LE MOBILIER D'EXTÉRIEUR EST À VENIR. COORDINATION ENTRE CLIENT 
ET HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE.

NOTES SPÉCIFIQUES
D'AMÉNAGEMENT

A1. SE RÉFÉRER À LA CHAMBRE INDIVIDUELLE TYPE (CHAMBRE A104) 
POUR L'AMÉNAGEMENT ET L'ÉBÉNISTERIE DE L'ESPACE.

A2. SE RÉFÉRER À LA CHAMBRE BARIATRIQUE TYPE (CHAMBRE A101) 
POUR L'AMÉNAGEMENT ET L'ÉBÉNISTERIE DE L'ESPACE.

A3. SALLE AMÉNAGÉE PAR LES INGÉNIEURS.

A4. SE RÉFÉRER À LA CHAMBRE INDIVIDUELLE TYPE (CHAMBRE A104) 
POUR L'AMÉNAGEMENT ET L'ÉBÉNISTERIE DE L'ESPACE. AJOUT D'UN 
SYSTÈME DE SON INTÉGRER À LA PIÈCE À COORDONNER AVEC LES 
INGÉNIEURS.

A5. SALLE AMÉNAGÉE PAR LE CLIENT.

A6. COORDINATION NÉCESSAIRE AVEC LES INGÉNIEURS  ET LE CLIENT 
POUR L'INTÉGRATION DU PROJECTEUR, DU SYSTÈME DE SON ET DU 
SYSTÈME OLFACTIF INTÉGRÉ.

A7. AMÉNAGEMENT PAR CUISINISTE. SE RÉFÉRER AUX PLANS DES 
CUISINISTES ET DES INGÉNIEURS POUR L'AMÉNAGEMENT DE LA CUISINE. 
PRÉVOIR DES FONDS DE CLOUAGE DERRIÈRE TOUT ÉQUIPEMENT MURAL 
ET ÉBÉNISTERIE PRÉVUS AUX PLANS DES CUISINISTES.

A8. PLANTES ARTIFICIELLES COMESTIBLES INSTALLÉES SUR MOUSSE 
FLORALE AVEC POT GRAND FORMAT. ACHAT PAR CLIENT ET 
COORDNATION NÉCESSAIRE AVEC HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE POUR 
SÉLECTION DES MODÈLES FINAUX.

A9. STRUCTURE EN ÉBÉNISTERIE AVEC PLANTES ARTIFICIELLES 
COMESTIBLES INSTALLÉES SUR MOUSSE FLORALE. ACHAT PAR CLIENT ET 
COORDNATION NÉCESSAIRE AVEC HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE POUR 
SÉLECTION DES MODÈLES FINAUX.

GENERAL LAYOUT 
NOTES

APPLICABLE TO THIS SHEET ONLY

THIS PLAN IS ISSUED FOR INFORMATION ONLY. REFER TO ELECTRICITY 
PLANS FOR ELECTRICITY SUPPLY FOR WORKSTATION, BED, HOUSEHOLD 
APPLIANCES AND ALL OTHER EQUIPMENT (NON-EXHAUSTIVE LIST).

REFER TO ENLARGED DRAWINGS ON PAGES A360 TO A364 FOR THE 
POSITIONING OF WOOD BACKING/SCREWING NECESSARY FOR MILLWORK. 
THE CONTRACTOR SHOULD PROVIDE ALL NECESSARY WOOD BACKING/ 
SCREWING NOT SPECIFIED IN THE DRAWINGS.

REFER TO THE ARCHITECTURAL PLANS FOR THE POSITIONING OF WALLS, 
DOORS, WINDOWS, CEILINGS, CEILING DROPS AND POSITIONING OF 
LIGHTING FIXTURES.

REFER TO THE ENGINEER'S DRAWINGS FOR ALL ELECTRICAL AND 
MECHANICAL EQUIPMENT.

ALL MOVABLE FURNITURE ON THE PLANS INCLUDING THE FITTINGS OF 
PUBLIC SPACES, EQUIPMENT AND APPLIANCES WILL BE PROVIDED BY THE 
CLIENT (HC).

THE INSTALLATION AND QUANTITY OF HAND DISINFECTANTS WILL BE AT 
THE CLEINT'S DISCRETION ACCORDING TO THE STANDARDS AND 
REGULATIONS OF THE HEALTH SYSTEM.

EXTERIOR FURNITURE TO COME. COORDINATION BETWEEN CLIENT AND 
HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE.

LAYOUT SPECIFIC 
NOTES

A1. REFER TO THE SINGLE ROOM TYPE (ROOM A104) FOR LAYOUT AND 
MILLWORK.

A2. REFER TO THE BARIATRIC ROOM TYPE (ROOM A101) FOR LAYOUT 
AND MILLWORK.

A3. ROOM FITTED BY ENGINEERS.

A4. REFER TO THE SINGLE ROOM TYPE (ROOM A104) FOR LAYOUT AND 
MILLWORK. ADDITION OF AN INTEGRATED SOUND SYSTEM TO THE ROOM 
TO COORDINATE WITH ENGINEERS.

A5. ROOM FITTED BY THE CLIENT.

A6. COORDINATION NECESSARY WITH ENGINEERS AND CLIENT FOR 
INTEGRATION OF PROJECTOR, SOUND SYSTEM AND INTEGRATED 
OLFACTORY SYSTEM.

A7. LAYOUT BY KITCHEN DESIGNER. REFER TO THE KITCHEN DESIGNER 
PLANS AND ENGINEERS PLANS FOR THE LAYOUT OF THE KITCHEN. 
PROVIDE NAILING BACKGROUND FOR ALL WALL EQUIPMENT AND 
MILLWORK PLANNED IN KITCHEN DESIGNER PLANS.

A8. EDIBLE ARTIFICIAL PLANTS INSTALLED ON FLORAL FOAM IN LARGE 
POT. PURCHASE BY CLIENT AND NECESSARY COORDNATION WITH HUMÀ 
DESIGN + ARCHITECTURE FOR THE SELECTION OF THE FINAL MODELS.

A9. CABINET PLANT BOXE(S) WITH ARTIFICIAL EDIBLE PLANTS INSTALLED 
ON FLORAL FOAM. PURCHASE BY CLIENT AND NECESSARY COORDNATION 
WITH HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE FOR THE SELECTION OF THE FINAL 
MODELS.

NAILING BACKGROUND FOR MILLWORK/ FOND DE 
CLOUAGE ET DE VISSAGE POUR ÉBÉNISTERIE
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ENTRÉE - OEUVRE SCULPTURAL SUSPENDUE
DU PLAFOND

SUSPENSION DE PLUSIEURS BERNARCHES
GRAND FORMAT FAIT EN BRANCHAGE PAR UN
ARTISANT LOCAL

QUANTITÉ ET DIMENSIONS A DÉTERMINER

VOIR PHOTO D'INSPIRATION 2 ET 7
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Hall d’entrée 
Lobby

mur courbe avec murale, ou photo

Curved wall art or photo

dimensions de l’oeuvre à plat / Wall dimensions (flat): 
~ 6 511,9 mm long x ~ 1937 mm ht
(21’-5’’ long x 6’-4’’ ht)
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STRUCTURE IN SOLID WOOD IN ASSEMBLY WITHOUT 
SCREWS. COORDINATION NECESSARY BETWEEN THE 

CABINIST AND HUMA DESIGN + ARCHITECTURE FOR THE 
DESIGN. // STRUCTURE EN BOIS MASSIF EN ASSEMBLAGE 

SANS VIS. COORDINATION NÉCÉSSAIRE ENTRE L'ÉBÉNISTE 
ET HUMA DESIGN + ARCHITECTURE POUR LA CONCEPTION.
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MELAMINE PLANTER BOXES, IN ASSEMBLY WITHOUT SCREWS. 
COORDINATION NECESSARY BETWEEN THE CABINIST AND HUMA 

DESIGN + ARCHITECTURE FOR THE DESIGN. // BACS DE 
PLANTATION EN MÉLAMINE, EN ASSEMBLAGE SANS VIS. 

COORDINATION NÉCÉSSAIRE ENTRE L'ÉBÉNISTE ET HUMA 
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DDC-A42 À VENIR

FOR COLORING AND FINISH SPECIFICATIONS, REFER TO PAGE A790 AND 
FOR TECHNICAL SPECIFICATIONS, REFER TO THE DEVIS./ POUR LES 
SPÉCIFICATIONS DE COLORATION ET DE FINIS, SE RÉFÉRER À LA PAGE 
A790 ET POUR LES SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES, SE RÉFÉRER AU DEVIS. 

ENLARGED PLANS LEGEND/ 
LÉGENDE PLANS AGRANDIS

WALL FINISHES/ FINIS MURAUX

CERAMIC/ CÉRAMIQUE: WHITE BRICKWALL TILES, 
VERTICAL INSTALLATION/ TUILES BRICKWALL BLANCHES, 
INSTALLATION VERTICALE

CE-06

ACOUSTIC FELT/ FEUTRE ACOUSTICFE-01

LAMINATE: WHITE/ STRATIFIÉ: BLANCST-01

ST-02 LAMINATE: WOOD EFFECT/ STRATIFIÉ: EFFET BOIS

ST-03 LAMINATE: GREEN/ STRATIFIÉ: VERT

ST-04 LAMINATE: BLACK/ STRATIFIÉ: NOIR

PE-01 PAINT_SICO: GENERAL WHITE/ PEINTURE_SICO: BLANC 
GÉNÉRAL

PE-02 PAINT_SICO: GREEN/ PEINTURE_SICO: VERT
PE-03 PAINT_SICO: BEIGE/ PEINTURE_SICO: BEIGE
PE-04 PAINT_RAL: DARK GREY/ PEINTURE_RAL: GRIS FONCÉ
PE-05 PAINT_SICO: MEDIUM BEIGE/ PEINTURE_SICO: BEIGE 

MOYEN

SS-01 SOLID SURFACE: WHITE/ SURFACE SOLIDE: NOIR

SS-02 SOLID SURFACE: BLACK/ SURFACE SOLIDE: WHEAT

FLOOR FINISHES/ FINIS DE PLANCHER

CE-01 CERAMIC_CANCELLED

CE-02 CERAMIC_CANCELLED
EP-01 EPOXY: STORAGE/ ÉPOXY: RANGEMENT

EP-02 EPOXY: MECANIC ROOM/ ÉPOXY: SALLE MÉCANIQUE

EP-03 EPOXY: MAINTENANCE/ ÉPOXY: ENTRETIEN

MILLWORK FINISHES/ FINIS D'ÉBÉNISTERIE

TI-01 FABRIC: LEATHER EFFECT/ TISSU: EFFET CUIR

VI-01 VINYL: LIGHT WOOD EFFECT/ VINYLE: EFFET BOIS PALE

VI-02 VINYL: DARK WOOD EFFECT/ VINYLE: EFFET BOIS FONCÉ

VI-03 VINYL: GREY WOOD EFFECT/ VINYLE: EFFET BOIS GRIS

VI-04 VINYL: GREEN/ VINYLE: VERT

VI-05 VINYL: GREIGE/ VINYLE: GREIGE

PM-01 WALL PROTECTION: WOOD EFFECT/ PROTECTION 
MURALE: EFFET BOIS

PM-02 WALL PROTECTION: LIGHT GREIGE / PROTECTION 
MURALE: GREIGE PÂLE

PP-05 WALLPAPER: VINYL LOWER TIPI WALL / PAPIER PEINT: 
VINYLE BASE DU TIPI

PP-06 WALLPAPER: FOREST MURAL WALLCOVERING / PAPIER 
PEINT: MURALE DE FOREST EN PP.

MU-XX MURAL/ MURALE

PL-01 VINYL WALL BASE/ PLINTHE DE VINYLE
TARKET REVEAL 4 1/4'' : TAN

PL-02 VINYL WALL BASE/ PLINTHE DE VINYLE TARKET 
TRADITIONAL 4'' : GREEN/ VERT

PL-03 VINYL WALL BASE/ PLINTHE DE VINYLE TARKET 
TRADITIONAL 4'' : TAN

VE-01 10mm ULTRA CLEAR GLASS/ VERRE ULTRA CLAIR 10mm

VE-02 6mm ULTRA CLEAR GLASS/ VERRE ULTRA CLAIR 6mm

MI-01 10mm CLEAR MIRROR/ MIROIR CLAIR 10mm WOOD BACKING AND SCREWING BOTTOM FOR MILLWORK/ 
FOND DE CLOUAGE ET DE VISSAGE POUR ÉBÉNISTERIE

GENERAL NOTES/NOTES GÉNÉRALES

E1. ÉVENT MURAL À CADRE DISSIMULÉ APPLICABLE À TOUTES LES 
UNITÉS AU REZ-DE-CHAUSSÉE DE L’AILE B (B101 à B111). BAS DE 
L’ÉVENT VISIBLE À 150mm DU SOL FINI. POSITIONNER 
HORIZONTALEMENT ENTRE LES DEUX PREMIERS MONTANTS LIBRES À 
PARTIR DU RANGEMENT FIXE ADJACENT.

* CHAMBRE B111: POSITIONNER VERTICALEMENT VIS-À-VIS LE 
VIDE À VENTILER.

E2. ACHAT DU LIT ESCAMOTABLE À COORDONNER AVEC HUMÀ 
DESIGN + ARCHITECTURE. LE LIT DOIT ÊTRE DE GRANDEUR QUEEN 
AVEC DIMENSIONS MAXIMALES DE 65''L X 85''H X 16''P. IL DOIT ÊTRE 
'PANEL READY' POUR UN AGENCEMENT PARFAIT AVEC LE MOBILIER 
SUR MESURE ADJACENT.

E3. ANNULÉ

E4. SIPHON EN MÉTAL APPARENT PAR INGÉNIEUR POUR TOUS LES 
LAVABOS MURAUX, À FAIRE APPROUVER PAR HUMÀ 
DESIGN+ARCHITECTURE.

E5. POUR TOUS MIROIRS, PRÉVOIR MOULURE DE FINITION À FAIRE 
APPROUVER PAR HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE

NOTES SPÉCIFIQUES ÉLÉVATIONS

E1. WALL VENT WITH HIDDEN FLANGE FOR ALL GROUND FLOOR UNITS 
FROM "B" WING (B101 TO B111). BOTTOM OF VENT VISIBLE AT 150mm 
FROM THE FLOOR FINISH. POSITION HORIZONTALLY BETWEEN THE 
FIRST TWO STUDS FROM THE FIXED STORAGE. 

* ROOM B111: POSITION VERTICALLY AGAINST THE VOID TO BE 
VENTILATED

E2. PURCHASE OF THE MURPHY BED TO BE COORDINATED WITH HUMÀ 
DESIGN + ARCHITECTURE. THE BED MUST BE QUEEN SIZE WITH 
MAXIMUM DIMENSIONS OF 65''W X 85''H X 16''D. IT MUST BE 'PANEL 
READY' FOR A PERFECT MATCH WITH ADJACTING CUSTOM FURNITURE.

E3. CANCELLED

E4. EXPOSED METAL SIPHON BY ENGINEER FOR ALL WALL MOUNTED 
SINK, TO BE APPROVED BY HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE.

E5. FOR ALL MIRRORS, PROVIDE A FINISHING MOLDING TO BE 
APPROVED BY HUMÀ DESIGN+ARCHITECTURE.

SPECIFIC ELEVATIONS NOTES

TI-02 FABRIC: PRIVACY CURTAIN/ TISSU: RIDEAU D'INTIMITÉ

ST-05 LAMINATE: MARKERBOARD / STRATIFIÉ: À MARQUER

PM-03 WALL PROTECTION: LIGHT GREIGE WITH MOTIF/ 
PROTECTION MURALE: GREIGE PALE AVEC MOTIF

VI-06 VINYL: PINETREE MOFIF/ VINYLE: EFFET SAPINAGE

VI-07 VINYL: STONE EFFECT / VINYLE: EFFET PIERRE

MEL-01 MELAMINE: WHITE/ MÉLAMINE: CLAIR

MEL-02 MELAMINE: WOOD EFFECT/ MÉLAMINE: EFFET BOIS

MEL-03 MELAMINE: GREEN/ MÉLAMINE: VERTE

MEL-04 MELAMINE: STONE EFFECT/ MÉLAMINE: EFFET PIERRE

PE-08 PAINT_SICO: ACCENT COLOR "OCRE" / 
PEINTURE_SICO: COUL. ACCENT "OCRE"

PE-09 PAINT_SICO: ACCENT COLOR "RUST"/ 
PEINTURE_SICO: COUL. ACCENT "ROUILLE"

PE-07
LIME PAINT_: TIPI INSIDE WALLS/ PEINTURE À LA 
CHAUX: MURS INTÉRIEURS TIPI

FOR FULL DESCRIPTIONS, REFER TO EQUIPMENTS TABLE (A790) AND 
SPECIFICATIONS/ POUR LES SPÉCIFICATIONS COMPLÈTES, SE RÉFÉRER 
AU TABLEAU DES ÉQUIPEMENTS (A790) ET AU DEVIS.

EQUIPMENT LEGEND/ 
LÉGENDE DES ÉQUIPEMENTS

ADA MIRROR/ MIROIR ADAEQ-01

SHELF/ TABLETTEEQ-02

HOOKS/ CROCHETSEQ-03

GRAB BAR/ BARRE D'APPUI 915mm (36'')EQ-04

PAPER TOWEL DISPENSER/ DISTRIBUTEUR À PAPIER EQ-05

SAOP DISPENSER/ DISTRIBUTEUR À SAVONEQ-06

TOILET PAPER DISPENSER/ SUPPORT PAPIER TOILETTEEQ-07

WASTE RECEPTABLE/ POUBELLEEQ-08

SANITARY DISPOSAL/ POUBELLE SANITAIREEQ-09

CHANGING STATION/ TABLE À LANGEREQ-10

ADA SINK/ LAVABO ADAEQ-11

AUTOMATIC FAUCET/ ROBINET AUTOMATIQUEEQ-12

ADA SINK/ ADA LAVABOEQ-13

STANDARD MIRROR/ MIROIR STANDARDEQ-14

SHOWER KIT/ ENSEMBLE DE DOUCHEEQ-15

SHOWER SEAT/ BANC DE DOUCHEEQ-16

SWING-UP GRAB BAR/ BARRE D'APPUI RÉTRACTABLEEQ-17

TOILET PAPER DISPENSER/ SUPPORT PAPIER TOILETTEEQ-18

HOOKS/ CROCHETSEQ-19

SHOWER CURTAIN ROD/ POLE RIDEAU DE DOUCHEEQ-20

SOAP DISH WITH BAR/ PORTE SAVON AVEC BARREEQ-22

ANTISEPTIQUE GEL DISPENSER/ DISTRIBUTEUR DE GEL 
ANTISEPTIQUEEQ-23

KITCHEN SINK/ ÉVIER DE CUISINEEQ-24

KIKITCHEN FAUCET/ ROBINET DE CUISINEEQ-25

FRIDGE/ RÉFRIGÉRATEUREQ-26

OVEN/ FOUREQ-27

HOOD/ HOTTEEQ-28

MICROWAVE/ MICRO-ONDESEQ-29

DISHWASHER/ LAVE-VAISSELLEEQ-30

UNDER COUNTER FRIDGE (FAMILY ROOM)/ FRIGO SOUS 
COMPTOIR (SALLE DES FAMILLES)

EQ-31

UNDER COUNTER FRIDGE (ROOM)/ FRIGO SOUS 
COMPTOIR (CHAMBRES)

EQ-32

RECYCLING CENTER/ CENTRE DE RECYCLAGEEQ-33

LOCKERS/ CASIERSEQ-34

TELEVISION 48''EQ-35

TELEVISION SUPPORT/ SUPPORT À TÉLÉVISIONEQ-36

COMPUTER SCREEN/ ÉCRAN D'ORDINATEUREQ-37

TELEVISION 60''EQ-38

FOR FULL DESCRIPTIONS, REFER TO SPECIFICATIONS/ 
POUR LES SPÉCIFICATIONS COMPLÈTES, SE RÉFÉRER AU DEVIS.

HARDWARE LEGEND/ 
LÉGENDE DE QUINCAILLERIE

LEVELER/ NIVELEURQ-02

CONCEALED BRACKET/ ÉQUERRE DISSIMULÉEQ-03

ROUND ROD/ TRINGLE RONDEQ-04

LOCK/ SERRUREQ-05

CONCEALED BRACKET FOR WALL SHELF/ ÉQUERRE 
DISSIMULÉE POUR TABLETTE MURALEQ-06

RAIL FOR SUSPENSION SYSTEM/ RAIL POUR SYSTÈME DE 
SUSPENSION

Q-07

GENERAL HANDLE/ POIGNÉE GÉNÉRALEQ-08

TECHNICAL ROOMS HANDLE/ POIGNÉE POUR LOCAUX 
TECHNIQUES

Q-09

ROUND GROMMET/ PASSE-FILS RONDQ-10

CANCELED/ ANNULÉEQ-21

LIGHTING FIXTURES LEGEND/ 
LÉGENDE DES LUMINAIRES
FOR FULL DESCRIPTIONS, REFER TO ENGINEERING DOCUMENTS/ 
POUR LES SPÉCIFICATIONS COMPLÈTES, SE RÉFÉRER AUX DOCUMENTS 
D'INGÉNIERIE.

ROOM DOWNLIGHT/ ENCASTRÉ POUR CHAMBRE

WATER RESISTANT DOWNLIGHT/ ENCASTRÉ RÉSISTANT À 
L'EAU

ROOM CEILING LIGHT/ PLAFONNIER DE CHAMBRE

ROOM READING LIGHT/ LAMPE DE LECTURE POUR CHAMBRE

ROOM NIGHTLIGHT/ VEILLEUSE POUR CHAMBRE

GENERAL DOWNLIGHT/ ENCASTRÉ GÉNÉRAL

WALL MOUNTED FIXTURE FOR CORRIDORS/ 
LUMINAIRE MURAL POUR CORRIDORS

LED STRIP/ BANDE DEL

WHITE LINEAR SUSPENSION/ SUSPENSION LINÉAIRE BLANCHE

L-01

L-02

L-03

L-04

L-05

L-06

L-07

L-08

L-09

ROUND SUSPENSION/ SUSPENSION RONDE

3'' DOWNLIGHT/ ENCASTRÉ 3''

L-10

L-11

UNDER CABINET LIGHTING/ ÉCLAIRAGE SOUS CABINET

SUSPENDED CEILING LIGHT FIXTURE/ LUMINAIRE POUR 
PLAFOND SUSPENDU

L-13

L-14

TECHNICAL ROOM LIGHTING/ ÉCLAIRAGE POUR SALLES 
TECHNIQUESL-15

MILLWORK 1-1/2'' DOWNLIGHT/ ENCASTRÉ 
D'ÉBÉNISTERIE 1-1/2''L-16

SUSPENDED TEXTURED SPHERE LIGHT FIXTURE / 
LUMINAIRE SUSPENDU EN SPHÈRE TEXTURÉL-17

CURVED LIGHTING COVE LED DIM TO WARM / ALCÔVE 
LUMINEUSE COURBE DEL BLANC DYNAMIQUE L-18

AJUSTABLE PROJECTOR CYLINDRICAL LAMP / LUMINAIRE 
TYPE PROJECTEUR CYLINDRIQUE AJUSTABLEL-19

SAUF SUR INDICATIONS CONTRAIRES, TOUS LES MURS, PLAFONDS ET 
RETOMBÉES SONT PEINTS PE-01.

S'ASSURER D'ALIGNER LE NIVEAU DU PLANCHER LORS DES 
CHANGEMENTS DE FINI AVEC LE PROFILÉ APPROPRIÉ.

TOUTES ÉQUIVALENCES DES FINIS DEVRONT ÊTRE APPROUVÉS PAR 
HUMÀ DESIGN + ARCHITECTURE ET LE CLIENT.

NOTES POUR PROFILÉS
CONTACT: SIMON DAOUST
514-348-7840 / SDAOUST@SCHLUTER.COM

INSTALLER UN PROFILÉ DE TRANSITION EN ALUMINIUM MAT ANODISÉ 
TEL QUE SCHLUTER:
-RENO-U : DE CÉRAMIQUE À VINYLE SUR DIFFFÉRENTS NIVEAUX.

-RENO-V : DE CÉRAMIQUE À ÉPOXY SUR DIFFFÉRENTS NIVEAUX.

-VINPRO-U : DE VINYLE À ÉPOXY SUR DIFFFÉRENTS NIVEAUX.

-VINPRO-T : DE VINYLE À VINYLE SUR MÊMES NIVEAUX.

MOULURE DE FINITION MURALE TEL QUE SCHLUTER JOLY EN 
ALUMINIUM MAT ADONISÉ À INSTALLER AUX INTERSECTIONS OU 
FINITION DES MURS EN CÉRAMIQUE.

COLLER UNE MOULURE PLATE EN ALUMINIUM ANODISÉ FINI SATIN 
12mm DE LARGEUR TEL QUE RICHELIEU 71280810 SUR TOUTE 
JONCTION ENTRE PAPIER PEINT ET MUR DE GYPSE PEINT SUR SURFACE 
CONTINUE.

POUR TOUS LES JOINTS DE DILATATION DES TUILES DE CÉRAMIQUE, SE 
RÉFÉRER AU DEVIS.

NOTE POUR PORTES:
SE RÉFÉRER AU PLAN DES FINIS POUR LES COULEURS DES PORTES ET 
CADRES. SAUF SUR INDICATIONS CONTRAIRES:
TOUTES LES PORTES D'ENTRÉE ET INTÉRIEURES DES UNITÉS AINSI QUE 
LEUR CADRE SONT PEINTS AVEC PE-02.

TOUTE LES PORTES DES ESPACES COMMUNS ET DES SORTIES DE 
SECOURS AINSI QUE LEUR CADRE SONT PEINTS AVEC PE-05.

TOUTES LES AUTRES PORTES ET CADRES SONT PEINTS EN PE-01.

NOTE POUR PLINTHES:
INSTALLER UNE PLINTHE DE CÉRAMIQUE DE 4'' POUR TOUS LES 
PLANCHERS DE CÉRAMIQUE. ALIGNER LES JOINTS AVEC LE SOL.

PLINTHE DE TYPE PL-01 POUR LES PLANCHERS DE TYPE VI-01.
PLINTHE DE TYPE PL-02 POUR LES PLANCHERS DE TYPE VI-04 + VI-06.
PLINTHE DE TYPE PL-03 POUR LES PLANCHERS DE TYPE VI-02 + EP-XX.
PLINTHE DE TYPE PL-04 POUR LES PLANCHERS DE TYPE VI-07.

NOTES GÉNÉRALES DES FINIS

UNLESS OTHERWISE INDICATED, ALL WALLS, CEILINGS AND CEILING 
DROPS ARE PAINTED PE-01.

BE SURE TO ALIGN THE FLOOR LEVEL WHEN CHANGING THE FINISH 
WITH THE RIGHT PROFILE.

ALL EQUIVALENCES OF FINISHES MUST BE APPROVED BY HUMÀ 
DESIGN + ARCHITECTURE AND CLIENT.

NOTES FOR PROFILES
CONTACT: SIMON DAOUST
514-348-7840 / SDAOUST@SCHLUTER.COM

INSTALL A MATTE ANODIZED ALUMINUM TRANSITION PROFILE SUCH 
AS SCHLUTER:
-RENO-U: FOR CERAMIC TO VINYL ON DIFFERENT LEVELS.

-RENO-V: FOR CERAMIC TO EPOXY ON DIFFERENT LEVELS.

-VINPRO-U: FOR VINYL TO EPOXY ON DIFFERENT LEVELS.

-VINPRO-T: FOR VINYL TO VINYL ON SAME LEVELS.

WALL FINISHING MOLDING SUCH AS SCHLUTER JOLY IN MATTE 
ANODIZED ALUMINUM TO BE INSTALLED AT INTERSECTIONS OR 
ENDINGS OF CERAMIC WALLS.

INSTALL A FLAT MOLDING IN ANODIZED ALUMINUM SATIN FINISH 
12mm WIDTH SUCH AS RICHELIEU 71280810 ON ANY JUNCTION 
BETWEEN WALLPAPER AND PAINTED GYPSUM WALL ON A 
CONTINUOUS SURFACE.

FOR ALL CERAMIC TILE EXPANSION JOINTS, REFER TO DEVIS.

NOTE FOR DOORS:
REFER TO THE FINISH PLAN FOR THE COLORS OF THE DOORS AND 
FRAMES. UNLESS OTHERWISE INDICATED:
ALL UNIT ENTRY AND INTERIOR DOORS AND THEIR FRAME ARE 
PAINTED WITH PE-02.

ALL COMMON SPACE AND EMERGENCY DOORS, AND THEIR FRAME 
ARE PAINTED WITH PE-05.

ALL OTHER DOORS AND THEIR FRAME ARE PAINTED IN PE-01.

NOTE FOR WALL BASES:
REFER TO PLAN FINISHED FOR SPECIAL FEATURES OF WALL BASES, 
UNLESS OTHERWISE INDICATED:
INSTALL 4 '' CERAMIC WALL BASE FOR ALL CERAMIC FLOORS. ALIGN 
THE JOINTS WITH THE FLOOR.

WALL BASE PL-01 FOR VI-01 FLOORS.
WALL BASE PL-02 FOR VI-04 + VI-06 FLOORS.
WALL BASE PL-03 FOR VI-02 + EP-XX FLOORS.
WALL BASE PL-04 FOR VI-07 FLOORS.

GENERAL FINISHES NOTES
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CONSTRUCTION D'UNE MAISON
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CHAMBRES / PROTHÉTIQUE

CHAMBRES

ESCPACES
CUMMUNS

SERVICES

1 : 50
1   EL_ENTRANCE SEATING // BANQUETTE ENTRÉE

1 : 50
3   EL_WORK STATION TYPE // POSTE DE TRAVAIL TYPE

1 : 50
2   EL_ENTRANCE DISPLAY WALL // MUR AFFICHAGE ENTRÉE

1 : 50
4   EL_POSTE DE LAVAGE DE MAINS TYPE

EL_HAND WASHING STATION TYPE

1 : 50
5   EL_JARDIN D'HIVER_MUR TYPE

EL_WINTER GARDEN_WALL TYPE

1 : 50
6   EL_EMERGENCY EXIT WALL // MUR SORTIE DE SECOUR

2nd FLOOR // 2e ÉTAGE
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No Révisions et émissions Date Par
1 ÉMIS POUR COMMENTAIRES FINAUX 2021-05-14 JB
2 ÉMIS POUR ESTIMATION 2021-05-26 JB
3 EMIS 100% POUR SOUMISSIONS 2021-06-23 JB
4 ÉMIS POUR CONSTRUCTION 2022-03-04 JB
5 DIRECTIVE DDC-A003 2024-11-15 JB
6 DIRECTIVE DDC-A008 2025-05-01 JB

DIRECTIVE DDC-A042 A VENIR

10-12 sculptures suspendues.  
Envolée d’oiseaux.

10-12 suspended 3D sculptures. 
Flying birds.
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---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.
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mur d’accent avec murale, ou photo
Cette localisation se trouve dans les 3 salles à 

manger du projet. Il faut 3 oeuvres différentes.

Feature accent wall art, or photo
This space is repeated 3x in the project.  

We need 3 different artpiece.

dimensions du mur / Wall dimensions : 
~ 5 202 mm long x  2 600 mm ht

~(17’-0’’ long x 8’-6’’ ht) 

Salle à manger type 
Typical dining area

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.
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mur d’accent avec murale ou photo
Cet emplacement est 1x dans le projet.

feature accent wall art or photo
This location is 1x in the project.

dimensions du mur / Wall dimensions : 
~ 3 495 mm long x  2 600 mm ht

~(11’-6’’ long x 8’-6’’ ht) 

Jardin d’hiver prothétique 
Prosthetic winter garden

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.
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DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

DATE: NO PROJET: ÉCHELLE:
PROJET: TITRE DU DESSIN:

---2020-09-16 A20-256MAISON DES AINÉS -
CHISASIBI

PLAN D'IMPLANTATION
VARIANTE AILES 11 CH.

Merci!
Thank you!
Meegwetch!


